
THE CONSONANTS AT LAW
SIIGMA vs. TAU

IN THE COURT OF THE SEVEN VOWELS

[In the year that Aristarchus of Phalerum was archon, on the seventh day 
of the month Pyanepsion, Sigma1 brought suit against Tau before the seven 
Vowels for assault and robbery, alleging that he had stolen all the words that 
are pronounced with double tau.]

Vowels of the jury, as long as the wrongs that I underwent at the 
hands of this fellow Tau through his misusing my property and 
establishing himself where he had no business were but slight, I did 
not take the injury to heart, and I ignored some of the things that I 
heard because of the equable temper which, as you know, I maintain 
toward you and the other letters;

But now that he has come to such a pitch of self seeking and law-
lessness that, not content with what I have repeatedly let pass in 
silence, he is trying to wrest still more from me, I am compelled to 
call him to account before you, who know both sides. Besides all 
this, I am more than a little afraid of my own ejection; for by making 
greater and greater additions to what he has already done he will 
altogether eject me from my own estate, so that if I keep quiet I shall 
scarcely count at all as a letter and shall be no better than a hiss.

It is fitting, then, that you who are now on the jury and all the 
other letters, too, should be on your guard against his pernicious 
activity, for if any one who wants to may work his way out of his own 
place into someone else’s, and if you Vowels, without whom nothing 
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 ΔΙΚΗ ΣΥΜΦΩΝΩΝ
ΣΙΓΜΑ εναντίον ΤΑΥ

ΕΝΩΠΙΟΝ ΤΩΝ ΕΠΤΑ ΦΩΝΗΕΝΤΩΝ

[Τον και ρό του άρ χο ντα Α ρί σταρ χου του Φα λη ρέ α, στις ε φτά του μή να 
Πυα νε ψί ω να, το Σίγ μα έ κα νε α γω γή κα τάτου Ταυ μπρο στά στα ε φτά φω νή-
ε ντα. Το κα τη γό ρη σε για βια σμό και αρ πα γή, λέ γο ντας πως του πή ρε ό λες τις 
λέ ξεις που έ χουν δι πλό Ταυ.]

Όσον και ρό, φω νή ε ντα-δι κα στές, το κα τη γο ρού με νο Ταυ πε ριο-
ρι ζό ταν σε μι κρές α δι κί ες ε να ντί ον μου, το α νε χό μου ν υ πο μο νε τι κά 
κι έ κα να πως δεν κα τα λά βαι να τις προ σβο λές του. Μο λο νό τι μπαί-
νο ντας σε ξέ να ε δά φη κα τα χρα ζώ ταν ό,τι μου α νή κε, δεν α ντι-
δρού σα, ε ξαι τί ας της γνω στής με τριο πά θειάς μου α πέ να ντί σας, μα 
και α πέ να ντι στις άλ λες συλ λα βές. 

Α φού ό μως έ φτα σε σε τέ τοια πλε ο νε ξί α και χα ζο μά ρα, ώ στε να 
μην του φτά νουν ό λα αυ τά που τό σον και ρό α νέ χθη κα, α να γκά ζο-
μαι σή με ρα να α πευ θυν θώ σε σας που μας ξέ ρε τε και τα δυο. Κι 
αυ τό για τί, κα θώς η αρ πα κτι κή του διά θε ση ο λοέ να αυ ξά νει και 
μα ζί και το θρά σος του, φο βά μαι ό τι θα με ε ξα φα νί σει τε λεί ως, ό τι 
θα με πε τά ξει έ ξω α πό το χώ ρο μου. Α λί μο νο! Αν συ νε χί σω να μη 
μι λά ω, θα πά ψω με τον και ρό να α νή κω στα γράμ μα τα και θα 
κα τα ντή σω έ νας μά ταιος ή χος.

Εί ναι δί καιο να πά ρε τε μέ τρα γι’ αυ τή την πα ρα νο μί α – κι ό χι 
μό νο έ σείς που δι κά ζε τε σή με ρα αλ λά και τα υ πό λοι πα γράμ μα τα. 
Αν ε πι τρα πεί σ’ αυ τούς που θέ λουν να βγουν α πό το χώ ρο τους και 
να ει σβά λουν στην ε πι κρά τεια του άλ λου να το κά νουν, κι αυ τό 
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